
Mailing Address / Adresse Postale 
P.O. Box 26 
Regina, Saskatchewan 
S4P 2Z5  Canada 

	
  

Fill in        Compléter  
*Company  Compagnie:               

*Website  Site Web:           *Phone  Téléphone:         

Address  Adresse:       *City  Ville:       

*Province/State:      Postal Code  Code Postal:      

Contact  Représentant:       Title  Titre:        

Mobile  Cellulaire:                                                             Email  Courriel:         

Add.Contact (billing)  Autre Contact (facturation):            

Phone  Téléphone:                                                            Email  Courriel:         

*Identifiy your Membership Category  Identifier votre type d’entreprise 
 Crane rental operations companies  Locateur de grues 
 Supplier of cranes & equipment  Fournisseur de grues & d’équipement 
 Manufacturer of cranes & equipment  Manufacturier de grues & d’équipement 
 Supplier of services used in the specialty crane rental business in Canada  Fournisseur de services spécialisés à 

l’industrie Canadienne des grues 
*Only this information will be included in the Member’s Directory available on www.crac-canada.com 
* Seulement ces informations seront mentionnées dans le bottin des membres disponible au www.crac-canada.com 

 

Please complete, sign and send this form with your payment to the address above or email to: info@crac-canada.com  Veuillez 
compléter, signer et faire parvenir ce formulaire avec votre paiement par la poste à l’adresse mentionnée plus haut ou par 
courriel à info@crac-canada.com 
 
The 2012 membership fee is $420. (Including $20. GST) and is payable by cheque, credit card, or wire transfer to our bank 
account.   Les frais d’adhésion pour 2012 sont de $420. (Incluant $20. TPS) et sont payables par chèque (libellé au nom de 
Crane Rental Association of Canada), carte de crédit ou transfert bancaire. 
 

Note:  Credit card payment are subject to a 5% administrative fee.   Frais d’administration de 5% pour les paiements par carte de crédit. 

Important 
 

This is a permission statement allowing CRAC to use the information provided, solely for the following purposes  Ceci est 
l’autorisation que vous nous donnez pour utiliser l’information ci-dessus, aux fins suivantes: 
 

• To provide receipts, products and services requested  Émettre des reçus et fournir les services et produits demandés 
 

• To process payment for the products and services requested  Procéder au paiement des produits et services demandés 
 

• To support the management of membership, marketing and public relations programs  Permettre la gestion des adhésions, la 
promotion et les différents programmes de l’Association 

 

• To meet statutory and regulatory requirements  Respecter les règlements et lois en vigueur 
 

• To update the membership list  Mettre à jour la liste des membres 
 

Agreement to terms and conditions           Accord des termes et conditions    
   

 You agree to the terms and conditions set forth in this Membership Application and understand that we reserve the right to 
screen all information submitted in the request for membership.  Vous acceptez les termes et conditions énoncés dans ce 
formulaire et comprenez que nous nous réservons le droit de vérifier les informations fournies. 

 
For payment by credit card / pour paiement pas carte de crédit:  VISA         Master Card        
    
Cardholder / Titulaire:         No:       Exp. :    
 

Signature: _____________________________________           Date: _________________ 

Please attach your business card to this form Veuillez joindre votre carte d’affaire à ce formulaire 

         2012 Membership Application    Formulaire d’adhésion 2012 
Membership term is from January 1 to December 31, 2012     La période d’adhésion est du 1er janvier au 31 décembre, 2012 

	
  

 

Toll Free / Sans Frais: 1.855.680.2722 
Phone / Téléphone: 306.585.2722 

info@crac-canada.com / www.crac-canada.com 


